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Перед закрытием занавеса
Гастроли ростовского театра музыкальной 

комедия подходят к'концу. Скоро в послгд-
ний раз опустится занавес, и ашхабадцы (К окончанию гастролей 
долго еще будут делиться впечатлениями, 
вспоминая искусство ростовских актеров.

Почти два месяца пребыл театр в Ашха­
баде, около двух месяцев на летних сцени­
ческих площадках города звучал, не смол­
кая, веселый смех, гремели аплодисменты. I

стическая, хотя а преувеличенная,—стоит | 
Ростовского-на Жт° вспожить аристократическую моду

XVIII века, искусственно культивирующую 
Дону театра музыкальной комедии) такие черты, как нарочитая жеманность, .,

подчеркнутое «грассирование» и т. д.
♦ Художественное оформление «Жюстины j

Фавар» (г.удежник Б. Дураков) лакоаич-.- 
но, просто, экономно и в то же время---- „ оДел° совс€м Ее 8 защите границ жанра .

Восемнадцать спектаклей привез с собой Возможность решения героической темы в предельно выразительно. Декорация иахо- 
ростовскпй коллектив — восемнадцать со. ; оперетте ке вызывает сомнений. Но в ко-1 лятся в полном соответствии с режиссер- 
ветеккх и классических оперетт. Число зна" ! медийиом спектакле такую тему желатель- ским замыслом спектакля. Сделанное со 
чительное —итог большой работы, долгих i но решать средствами, присущими ] вкусом, в меру стилизованное, легкое и 
и упорных поисков. Это позволяет говорить ■ оперетте — средствами комедийными. j изящное оформление помогает и актерам.

1 Драматург, коль он уж решил взяться за | Но и этот спектакль не лишен недостат- 
лнбретто музыкальной комедии, должен ков. Режиссеру следовало больше пора- 
был найти и в далекой ст нас эпохе Бог-] ботать с исполнителем роли Фавара—П

о ростовском театре, как о цельном высоко­
профессиональном коллективе, и пред’яв- 
лять к нему особенно повышенное требо­
вания. •дана Хмельницкого сюжеты, пронизанные

Будучи в Ашхабаде, ростовский театр по- | искрящимся народным юмором. весельем, 
казал премьеру музыкальной комедии Могла _ же суровая эпоха гражданской зэн-

Никифоровым. Нельзя же этого умного 
проницательного человека играть этаким j 
доморощенным Фигаро...

Не совсем удачно решен в спектакле и 
третий акт. Здесь нарядная выразитель- -

«Красная калина». Каждая премьера—свое-! ,1Ь! найти езее отражение и а такой музы-
образкый праздник в жизни театра. Иначе' сальной комедии, как «Свадьба в Мали- . ...... ....... ....... ....г_____ _.г
и быть не может! На суд требовательного' »овке». Могла же и петровская эпоха~воп-' цость постановки переходит в свое про­
советского зрителя выкосятся плоды мно- • лотиться в таком подлинно комедийном ] тивоположноэ качество—несколько слаща- ~ 
годневной работы, открывается новая стра- произведении, как «Табачный капитан». | РуЮ красивость. Прежде всего—этоотно-
ница в творческой жизни коллектива с ка- Театр, драматург и композитор должны ' снтся к откровенно «мюзикхоляыному» но- 
кой-то, дотоле неведомой стороны прояв- [ сознавать общую ответственность в реше- меру —так называемому маршу маркитая-’ 
ляется мастерство режиссуры, актеров, ху-. нии жанра советской оперетты. Тогда будет ток_ Вообще танцы в спектакле поставле- 
дожкика и музыкантов. Вероятно, именно меньше таких неудач, как постановка [ ны примитивно, без всякого чувства сти- 
такнм праздничным событием представля- | «Красной калины» в ростовском^ театре, ля> в ансамбле спектакля они выглядят 
лась театру н постановка «Красной кали- ТОГД2 каждая премьера советской оперетты ; вставным дивертисментом. Совершенно не

будет радостным н волнующим праздником 
искусства.

ны». Ведь помимо прочего, спектакль был 
посвящен трехсотлетию со дня воссоедине­
ния Украины с Россией.

Но постановка ке удалась. В «Красной ка­
лине» воспроизводится историческая эпоха 
Переяславской Рады. В основу сюжета 
лег героический подвиг украинских кресть- ■ произведению должны быть 
ян, которые спасли едущих к Богдану • живость, изящество, которое.

В основе либретто классической оперетты 
обязательно должна лежать острая и живая 
сатирическая мысль. И, конечно же, такому 

присущи 
ело-

вучит с участием П. Никифорова и зна. 
менитый «тирольский» дуэт из 3 акта. 
Но в целом постановка «Жюстины Фавар?. 
—несомненная удача ростовского театра 

Хорошо поставлен на сцене ростовского 
театра и «Цыганский барон» И. Штрауса. 
Знаменательно, что успех этого спектакля 
во многом определяет новый текст драма­
турга В. Шкваркина — остроумный, без 
всяких излишеств. Надолго запоминаются 
и обаятельный Санлор — А. Горелик, и 
превосходно ведущая партию Сафи — С. . 
Сосновская, и веселый пройдоха Стефан—

Хмельницкому русских послов от готовя- вам К. С. Станиславского, «придает произ- 
шегося на них покушения. Покуше- ! ведению пикантность вроде того газа, без 
ние готовилось польскими магнатами, которого шампанское становится кислой 
пытавшимися помешать воссоединению’ водицей». Только в этом случае такая опе- 
дзух братских народов. Эта тема, большая ! ретта имеет право на вторую жизнь на со- 
и неясная, к сожалению, не получила догж-, ветсксй сцене. Только в этом случае ее' Г- Капанипын, и жизнерадостная Мира- 
ного разрешения ни в пьесе. " написанной ‘ постановка будет пользоваться непремен- Селла—А. Сергиенко. Выразительны и тем- 
Василием Сокол, ни в спектакле. I ным и заслуженным успехом. I пераментные цыганские пляски, поставлеч-

Оговоримся сразу: театр попытался еде-1 Опыт работы ростовского театра над ' ,1Ые Секержинскнм. Вообще, мастерство 
лать все, что было в его силах. Превосход.1 опереточной классикой лишний раз убеж- ! 11 профессиональное умение, искренность

актерской игры, тот пафос жизнелюбия, 
который совершенно необходим' для опе­
ретты и который имеется у некоторых ак­
теров ростовского театра, позволят под­
час преодолеть сложившиеся годами капо.

заслУженкйго деятеля искусств ■ дает в правильности этой мысли. Можно 
« ССР А. Рябова, основанная на укранн-, смело сказать,—комическая опера «Жю- 
ском песенном фольклоре, звучит в спек- j стина Фавар» своим успехом на ростовской 
такте торжественно и впечатляюще (дири- j сцене обязана не только замечательной му- 
жер В. Белиц). Интересно поставлены ре- зыке Жака Оффенбаха, нз только оряги- 
жисссром Ю. Гениным развернутые народ-. нальной постановке 10. Генина и превос- 
но - хоревые эпизоды. Надолго запоминает- ходкой игре большинства актеров, но и 
ся мужественная мелодия пески о Красной тому, что ее звучание оптимистично: вы- 
калине, — лейтмотив спектакля. Мастерски • сменная пустое чванство вырождающейся 
была исполнена песенно-танцевальная сиена аристократии, это произведение утверждает 
шляхтича Гаменды и дочери сстанка Гор-, положительные, демократические идеалы, 
сыны (артисты Г. Капаницыи, И. Горбаче-| рИСуя эпизод из жизни известного драма.
ва),основанная на сатирическом преломле-1 турга и актера Фавара одного из круп- Ретг- •г*Учшие классические оперы доиерет-
нни мотива польской мазурки. Пленяет ду- | нейших театральных деятелей Франции — ты Оффенбаха, Штрауса, Мил чекера, Ле- 
эт Гали_н Марийки из И акта в исполне-, и его супруги, известной комедийной акт- ■ кока« Планкетта, обращающие?:! к наро- 

------ • австрчй-
. _ исполне­

нии С. Сосновской и И. Вильшанекой.
Опргделонкзсть музыкальных характери­

стик немало способствовала выразительно­
му исполнению партий Якова Тризны арти­
стом А. Гореликом, кобзаря—артистом

В заключение хотелось бы пожелать 
ростозскому театру чаще обращаться к 
классическому наследию в области оперет­
ты. Слишком уж мало классики в репер­
туаре театра: не считая слабо поставлен­
ной «Фиалки Монмартра»,—всего пятьопе-

13 круп- [
театральных деятелей Франции —, — тт---------  . .

и его супруги, известной комедийной акт- * кока> Планкетта, обращающие! 
рисы XVIII века Жюстины Фавар,—это про-!Л|ШМ Французским, венгерские, 
наведение возбуждает симпатии к простому | ским источникам, ждут еще .его вонло. 
народу Фракции—храброму, остроумному I ш'ни” “ ™,!е ростовского театра. Нуж- 
и великодушному. но не забывать и о русской классической

i п vam ..ту ‘ п 'я Легко и непринужденно, с неистощимой опеРетт€’ о3 украинской комической one-
! Лукашееетус и други. Поттнчиы декора- . ,коГ, „ ^регеильностыо играет Р- ° лУчших ..................... комедиях

■дни художника И. Арутюняна. Жюстины артистка В. Живаго. Ее брате*»* народов Советского Союза, от-
И все же спектакль получился посредст- [ -героиня — настоящее «дктя народа»—не- I крызающ!!х. большие возможности перед 

J веийым — необычно затянутым и скучным., уезжая забияка, этакий «сорванец» в юб-: актерлми- ИедаРОи именно в таких слек- 
1 Трудно сказать, кто в этом больше виноват. ' ке, удивительно привлекательная в своей таклях. как «Кето и Котэ»_и «Аршин мал
, Разумеется, прежде всего виновен драма- j неподдельной веселости. Несколько иной, но 1 алан* с совершенно новей стороны про-
1 тург, подошедший поверхностно к важной , по-своему запоминающийся рисунок образа 1 явилось характерное дарование заслужен.
теме. В пьесе нет ни одного яркого запоми-. Жюстины предлагает Е. Главацкая. У нее , пого зР'П’стч АзССР^А. Аллегрова,
кающегося образа. Характеры развернуты j Жюстина, прежде всего, настоящая женихи- i *»*

"а 52" “ I Гасгролн ростовского театра музыквдь.
теров не могут пх оживить. Так, волею дра- галантнаяу умная актриза, хорошо знающая • Р Лшхлб-те—«лбы-™» больматургв главный герой Яков Тризна (А. Го- цену окружающей ее знати. Правильно I Х>^л^,нога^,е™1ЛкХ X

' £ШаеТ Рп3 Ра аР™СТ лвтворйт i оргаииваняя гастролей. Мало
вынужден подобно разбойшку, все время, Ветров._ Перед нами - типичный 6ыла „оказ,ьа ашхабадским зрителям та-
_ьрь.заться за сценой, показываясь зрителю молодой человек того времени кая хопошля совлекая опеосттл как «Тпс-м-
лишь для тэго, чтобы спеть очередную — легко увлекающийся, немного сентимен- бита» Был незаслуженно забыт и юный
мечГы иШ^тис^ЫГаекТпаннцынЬ Р°Немного ’ ТаЛЬНЫЙ’ С молви€косн’^4 п«Р«0Д<>м °т зритель. А ведь в’репертуаре ростовечето
Ленды и артист Г Капаннцын. Немного 'отчаяния к радости и наоборот. Актер
лучше других Ю. Савельев, играющий роль ' умышленно подчеркивает эта черты своего 
старого запорожца деда Чечуя, но и он героя, в пределах возможного пародийно 
не выходит из привычиых традиционных заостряет их — и это вполне оправдано.

I детей—«Репка».
Но, несмотря на это, ценная иннциати-

! ва филармонии заслуживает поддержки.рамок. I Большой удачей спектакля является
Сюжет «Красной калины» излишне дра. | образ маркиза де Понсамбле—стареющего vnHC aRulVTh, дали рйД ки^цертов

матнзирозан. Достаточно сказать, что куль- ловеласа и бурбона,—созданный Ю Cs- : городах Ашхабада, да и в самом городе 
мннациоиным моментом пьесы является вельевым, образ сатирически заостренный. 1 оин играли на нескольких сценических 
экзекуция восставших крестьян. Подобные броский. Ю. Сазельев—комик, по преиму- i площадках.
сюжеты, где побочные комедийные линии ществу, буффонного характера, но его] Однако" впереди еще три летних Месяца, 

сливаются с основной драматической ли- дарованию свойственна какя-то внутренняя Министерству культуры ТССР н филармо-

Приятно отметить, например, что ростов­
ские артисты дали ряд концертов в при-

иней, никак не укладываются в рамки му- грация, мягкость. Это позволило ему соз. 
зыкальной комедии. Если же добавить к дать образ не только типический, но и 
этому, что драматург, прикрываясь акту- ! обладающий своими неповторимыми нело­
яльной темой, со'-дал произведение ремес- ' веческими чертами. Мапкиз де Поч­
ленное, скороспелое, то станет очевидной 1 самбле в исполнении Ю. Савельева—гро. 
и вика театра, принявшего к постановке теск, но гротеск в!гутренне оправданный, 
эту пьесу и недостаточно требовательно ; Поэтому деже пресловутое «карканье»
отнесшегося к драматургу. маркиза воспринимается как деталь реалк-

иии следует подумать о том, чтобы сцени­
ческие площадки Ашхабада в этот период 
не пустовали. Жители столицы примут у 
себя с таким же гостеприимством лучших 
мастеров театра п эстрады других городов 
Советского Союза, с каким они принимали 
творческий коллектив ростовского тсатоа.

Я. АЙЗЕНБЕРГ.


